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A L F А В E T

La historia de les lletres és la dels homens:
Naixen en un punt i acaben en altre.
Enmig está tot pie d’abséncies, oscildacions i pals. 
Mentre som xiquets una rodona unfla les nostres vides. 
La “A” és una butllofa en el ventre de la mare 
Que es perd entre els pits de la “B”
Fins esclatar en el cul de la “C”
Després d’empatxar-se amb la “D”.
Els anys minven la corba i apareixen esquingalls.
Amb la “E” Leseóla dona pautes
Que la “F” segella a foe lent: fam, fem i fum.
Aixo ens diuen que som.
La “G” és un rostre que la “H” interroga:
¿Qué farem en arribar a ser grans?
De la “I” a la “L” caminem pel tall d’una navaixa. 
Només hi ha dues direccions: amunt о avail.
Tant fa que siga la “J” com la “K”:
El trajéete és pie de paranys, decisions, exit і fracas. 
En pujar la “M” ja hem madurat:
Hem aprés a dir “no puc, no sé”.
Ens estimaríem més pronunciar “no vull”.
Tanmateix la “N” ens cau damunt amb tot el seu pes. 
Llavors entrem en el regne de la renúncia.
Per aixo no sotsobrar seguint la trajectoria de la “P” 
En el seu descens а Г infern.
De bell nou torna Leterna qüestió:
¿Calía tant d’esforg per arribar асі?
¿Tot ago era el que m’esperava 
Després de tantes sinuositats і devessalls?
La “Q” ho pregunta,
La “R” rumia,
La “S” calla
I la “T” ens ensorra d’una martellada al cap. 
L’encontre amb el grup de la “U”, “Y” i “W”
No presagia res de bo.
Totes tres són la mateixa.
Ja no podem fugir dels gargots,
La confusió,
I els buits de la intel ligencia.
En traure les incognites de l’equació,
Tant la “X” com la “Y” aporten idéntica xifra:
La “Z” que acompanya l’últim son,
El Zero.

JORDIBOTELLA



L’A L F A B E T  O L’ E V O C A C I Ó  DE L  J OC  EN 
A N T O N I  M I R Ó  I I S A B E L - C L A R A  S I MÓ

La ¡letra A inicia l ’alfabet i la p arau la  Alzar, en 1’a tza r és on es precip ita  Pacte creatiu  que esde- 
v indrá en fet artistic i d ’aquesta m anera to t conjugant els signes que són les Iletres, la p lasticitat deis 
símbols que són el llenguatge més la capacita t d ’evocació de la m ateria p ictórica, la figuració, el color 
i de nou el signe, arribem  a la configuració forr a suggeridora d ’un  conjunt p lásticoliterari e laborat pel 

p in to r Antoni Miró i Pescrip tora Isabel-C lara Simó.
Dues coincidéncies o dos encontres en la necessitat d ’expressió i de comunicació: dos artistes alcoians 

compromesos en una m irada sem blant, fidel a un  mateix en torn  i a una mateixa tradició cu ltu ral, dos 
artistes amb una projecció nacional i in ternacional ben reconeguda, dues veus, dues biografíes i una 
am istat d ’on su rt aquest conjunt expositiu “L’Alfabet” carregat d ’harm onia i coherencia plástica.

De la A a la Z el p in to r Antoni Miró va com posar a principis deis anys no ran ta  un m ultiretaule on 
la lle tra i la figuració són el referen t protagonista d ’una composició plástica en la  qual l’evocació 
adquireix  una doble funció com unicativa: P e r  una banda la presencia de la p arau la  com a significant i 
com a rea lita t sígnica i p lástica, p e r a ltra  la presencia d ’imatges que són reconeixences univoques i que 
paral.le lam ent són els indicadors am b capacita t d ’evocació d ’un discurs extrapictóric reformat p e r la 
irrupció  del text poetic a cárrec de P escrip to ra Isabel-C lara Simó. Significant i Significat s’en trecreuen 
en un exercici semiotic on l’a tzar, el signe, els significats i les referéncies a la cu ltu ra occidental es 

sitúen en un mateix plánol visual i cognitiu.
L le tra , dibuix i poem a són en aquesta composició calidoscópica tres eines fonam entals p e r ta l de dei- 

x ar obert o inacabat un  tapis m ultiform e fet de parau les i d ’imatges, parau les que són l’inici d ’un joc 
discursiu i poétic p renyat de referéncies objectives i tam bé subjectives que apunten  ta n t a personatges 
claus de la cu ltu ra com a afectes i desafectes concrete del món personal deis au to rs, imatges que són 
fragm ents d ’h istória concreta i m iralls on es pot reconéixer o trobar-se ¡’espectador, im plicat en un  
mateix joc de suggeréncies, complicitats i possibles in terpretacions sem pre obertes a la capacitat refle­
xiva i im aginativa de l’observador. La vida, P a r t,  el joc , la cu ltu ra  o la h isto ria s’uneixen d ’una m ane­
ra  atzarosa p er ta l d ’o b rir  un  univers de significacions i de reconeixences que condiciona la lectura 

lúdica d ’aquest retau le contem porani pie de presencies sígniques i m atériques.
“L abcdari b lau” que ens proposa A ntoni Miró esdevé un  m icrounivers com plet, en a p a re n ta  tanea t 

a l’orde estab lert de l ’alfabet convencional, pero  la intencionalitat i el procedim ent m ultidisciplinar en 
qué ha opera t l’au to r en aquesta composició perm eten una lectura i una in terpretació  fonam entalm ent 
oberta  i dinám ica. P a r tin t del costum i de la identificació deis signes de cada lle tra , l ’au to r in trodueix 
la subjectivitat creativa en la capacitat d ’a lte rar, com binar o capg irar els significats associate a les fun­
cione lógiques de la lle tra  i de la p arau la . La lle tra  esdevé en aqüestes com positions signe plástic i albo­
ra  inici de possibles moviments evocadors a través de la m em oria, l ’em patia, l ’em otivitat o l ’experién- 
cia, així la lle tra  no és sino el signe, P espurna desencadenant de to t un univers d ’associacions mentals 
que generen sentit i significat a les parau les, i les parau les esdevenen d ’aquesta m anera en un conjunt 

de signes amb capacita t de re teñ ir i com unicar sentit, significat i experiéncia.
En aquest procés desencadenant de significat p ren  cos i sentit el fet poétic, el joc poétic que elabo­

ra  amb molt d ’ingeni Pescrip tora Isabel-C lara Simó, to t u tilitzan t les possibilitats d ’evocació, de mis- 
te ri, de m ite, de rea lita t, de fan tástic , cínic, quotidiá o transcendent del fet lingüístic, que és signe, con­

venció, p arau la  i lle tra.
De la A a la Z, de l ’Amor a Zeus, passan t p er la В de B lau, o la P  de Picasso,. La M de M aria o la 

E d ’E scrit, e sc rip tu ra ... Els dos artistes alcoians ens m ostren una auténtica capacitat de ju g a r i de cap- 
g irar els ordes de les associacions convencionals de significants i de significats p e r oferir-nos noves pos­
sibilitats de relació am b el fet artistic i lite ra ri, i en definitiva amb el mite del llenguatge. El llenguatge 
está fet de signes visuals i plástics, cada lle tra  no és sino aixó: un  signe, una convenció i alió que im por­
ta  no és m ira r les parau les amb una sola m irada sino m ira r les parau les amb totes les m irades possi­
bles, trasp assa r les parau les amb la m irada poética, tren c a r  les parau les, desfer-les i refer-les, omplir- 
les de nous significats, inven tar noves imatges que ens porten  a noves parau les, jugar, en definitiva, a 
inven tar nous abecedaris evocadors de nous universos possibles p er tal de com unicar-nos.

JOSEP LLUÍS PERIS I GÓMEZ



ΚΛ ΛΙ,ΚΑΒΚΤ. 1999 (НКХЛСІЇОМ1Л INJKCCIÓ S/TYVF.CK. 100 x 200).



BE ALFABET. 1999 (HEXACR0M1A INJECCH) S/TYVEGK, 200 x 100).



-A m o r , em vols besar? Eli es va girar d'esquena.

-Vols que et bese jo, amor meu? Eli es va arronsar de muscles. 

Fent aquest joc, pero, tots dos somreien.

La dona era banyuda, geperuda. peülluda, 

peluda, dentuda, garfiüda, nerviüda: 

era una bestia.

Eli tenia la gentil bellesa 

del “David" de Donatello.

I la volia.

-mar, cel, parfait d'amour, camisa de pintor, estovalles 

de diumenge, llibre enquadernat, marc de finestra, ulls de 

Claudia Schiffer, llapis Alpino, faldilla de gimnasta, pell 

freda de difunt, sardina acabada de pescar...-.

A l'interior de la llibreta 

dansaven els poliedres com salvatges; 

s'emborratxaven, foils, tots els triangles; 

plorava, desolat, en solitud, el pobre romb...

C o re a  el cor. crema el cervell: 

la contradicció.

La contra, passejant, ensopega amb el baix: 

un contrabaix.

La diccib, excitada, procreava amb el nariu 

-que sempre es furga el ñas-; 

un diccionariu.

El contrabaix té, a dins, 

totes les músiques del món; 

el diccionari, les paraules, ordenades.

I, d'amagat, tots dos pintaven, 

amb ull despert, amb anirn critic.

D ida le t d'oli. polsim de sal, 

tonyina tallada a daus, arros daurat, 

tomaca radiada a gavadals; 

ara omple les batjoques fins a dalt, 

i, després, al forn, arrenglerades.

Menja-les acompanyat. 

que, si estas sol, 

cap plat no és bo.

Fes un rotet.

Furga un queixal.

La vida és bona: ja no ets vulgar.

El paradís: entre llirs, card.

Escrit en una paret 

del carrer Diputació. de Barcelona: 

“Només volia dir-t'ho

Només? Molt més, moltíssim; tot, si pot ser. 

Volia? Vull, voldré, voldria. i, sobretot, volem. 

Dir? I tocar-acariciar-besar-abracar... 

T'ho? Al món sencer: una carta en la paret.

Tenia tres amants 

i els enganyava ais tres.

Un era digne, 

l'altre era destre. 

el tercer, docte.

Els tres, ornats

amb les banyes d'un mediocre.

Va obrir la porta just al moment 

que el carter posava el dit al timbre.

La carta -certificada, segellada, tancada 

i rubricada- era lacónica:

“Quantes puces calen per equilibrar el pes d'un sol tauró?” .

(1 quantes tenen por, 

i quantes s'amaguen. 

i quantes han perdut 

injustament 

el dret de ciutadania?).

\



G o ita  el gripau groe que tenia gonorrea. 

Goita el gos galdós que podia galivar. 

Goita el gall gallee que era gallard. 

Goita el gat gandul que estava guenyo. 

Goita el guillot gros que sempre gruny.

Quants animalons hi ha al món? 

-preguntava Sant Francesc 

al rodamón-.

Quantes flors creixen al maig?

-les comptava el botanic 

com un boig-.

H o m e  que acaricia, tendrament, un altre home; dona que 

besa, amb delit, una altra dona; vella que besa un noi; 

noia que abraca un veil; pare que furga en la faldilla 

de la filia; gerrna que besa sa germana rere la porta; 

mare que descorda la bragueta del seu fill.

El dimoni, enfurismat. 

va fer un glop d'acid sulfídric.

Li rebentaven els pecats d'amor.

Al Paradis, també indignat. 

xarrupava un néctar amb gla^ons 

el gran Allah.

Incomodes, els soldats formen; 

indiferents, els soldats marxen; 

impacients, els soldats guarden; 

inquiets, els soldats saluden.

Pregava pel fill 

que era a la guerra.

Escrivia al fill 

que estava malferit.

Escopia en el pasquí 

on les autoritats 

enumeraven les baixes 

dal lades pel destí.

J u g a n t .  jugant, va trencar el gerro. 

Xalant, xalant, va oblidar els deures. 

Badant. badant, va perdre els centims. 

Xiulant, xiulant, va irritar el pare.

Al vespre, pare i fill juguen al póquer. 

-Pare, em fa mal endins si em pegues. 

-Més mal em fa a mi pegar-te. 

-Dones, si vols. et pegue jo. 

i tindré més mal encara.

-Vols que ens ho juguem a cartes?

El pare barreja. escapea i trau un Rei.

La carta del xiquet era una J . ..

K k.an t i Plato, Wagner, 

Velazquez, Bach i Rossini, 

el Tintoretto, Einstein, Picasso, 

Llull і Ausiäs March, 

Shakespeare і Dante 

Beethoven. Rilke...

Presoners de Dachau, 

d'Auschwitz, Mauthausen, 

de Buchenwald... 

Perseguits. ofegats, 

colpejats, liquidats, 

foradats, disparats. 

Assassinats.

Executats pel Kiigel Erlass, 

el decret-bala que en deien “К ".

- I - io t a  -va dir el Senyor-, hi ha deu dones justes?

Ella n'hi va presentar cent.

Pero l'Altíssim -que era igual com ens l'ha descrit 

TEspriu- va dir que, tanmateix, 

destruiría la ciutat iníqua.

Tot fugint. la Lota demana al seu home 

-que no tenia nom- de no girar-se.

Pero ell era tafaner de mena.

1 va ser així que esdevingué de sal.



GRAN ЛВС DA RI BLAU, 1993 (ACRÍLIC-TAULA. 297 x 552-POI.ÍPTIC).



J V I a r i a ,  vine. -N o et sene. -Maria v l f l C l  

-N o et sene. -María VlIlCl! -No et sene. 

-Si no em sents, per que em contestes?

La Maria jeia en un taüt de fusta.

El paleta, que sempre dansava, ebri, 

a la bastida, la plorava.

-Per que se t'ha emportat el cáncer 

i a mi no se m'emporta el mam?

.N ingú m'estima -plorava Гапсіа asilat—; ningú 

m'estima -exclamava el titot la vigilia 

de Nadal; ningú m'estima -deia el nen bosni 

abans de morir de fam; ningú m'estima 

-repetía el jove afectat de SIDA.

-I tu. Roser? M'estimes tu?

-No. jo no t'estime -i li somrigueren 

els llavis de maduixa-, pero 

et desitge tant. Ramon!

P o s a v a  la cara de perfil; posava 

el sexe obert. eixarrancada; 

posava el peu de cares, ben quadrat; 

posava el palmell cap endavant.

El pop nadava indiferent a tot.

El pescador llancava a l'aigua l'ham. 

Quan encara boquejava, fora 

del mar. d'un cop 

de ganivet precis i net, 

el destre pescador li va seccionar el cap.

Qu va posar la pedra foguera al Hit de la princesa? 

Qui va posar el pésol a la butxaca del piroman? 

Qui va posar la fona entre els pits de la Dalila?

Qui va posar les tisores a mans del rei David?

La Dalila abraqava el piroman 

sota la cabellera calcinada del pinar; 

el rei David penetrava dolcament 

la princesa del palau de Dimashq.

R o n c a v a  de nits 

i la dona el va deixar.

S'adormia a la feina 

i el van acomiadar.

Creia que tenia un refredat 

i era una cosa mortal.

Volia ser Tarzan

i salvar els febles; 

somniava ser Bátman

i defensar innocents; 

desitjava ser Conan

i lliurar la terra; 

esperava ser Bond

i guanyar baralles.

(Pero el pobre oficinista en un arbre es va penjar)



S e t  gitañes i tres negres, 

quatre turques, quinze mores 

i una filipina

decidiren baratar tots els bressols.

Negre, blanc, 

groe i torrat, 

remenat i barrejat.

Cabell rull i cabell llis, 

ulls rodons, ulls inclinats. 

ñas en punxa. ñas arromangat. 

Que bonic que és el mestíS!

1  robar termes teenies, té tant talent! 

Triar títols tirantes, té tanta tirria! 

Tanear tribus totémiques, té tant treball! 

Trinear torres trencades, té tant trellat!

Els erudits confessen, 

amb vergonya, que tenen 

papal Iones al cervcll 

i que una serp els ha xuclat l'entenimen

U n ,

ídua beu un

hisky ^

un g u r U  

de \ г т \

munta un sho w
la vídua dansa i r i U  sobre la tomba del difunt 

el gurú, enamorat, " V a  i li diu de fer un tomb 

i després escolten 'W a g n e r  i convenen fer l'amor.

X ^arrupava la mel de l'ävia 

la Caputxeta.

Mossegava la poma en veri nada 

la Blaneaneus.

Llepaven la xocolata de la casa 

Hansel i Gretel.

Menjaven tota l'herba del rebost 

les set cabretes.

El príncep. la bruixa. 

el Пор i la madrastra 

feien la brisca.

Qui perdía.

havia de portar a l'hospital 

aquella trepa 

malalts de tant empatX.

iddish, eslové, sogdia. 

urdu, frigi, bengalí, 

macedoni, kurd, luvita.

I caíala.

Holandés, danés, ucráinés, 

portugués, hindi, eslovac, 

xinés, francés, serbo-croat.

I caíala.

Vols que et diga un secret, 

per tu i per mi i ningú més? 

Quan em mires, no trobe les paraules: 

quan et mire, perd el món de vista, 

ai fidel, revelador, confident, amic 

forat del pany!

Z e u s  sojorna en un iglú 

-diuen que esta amargat-. 

Afrodita treballa en un burdell 

molt rebregat.

Posidó xarboteja, pensatiu, 

al Llobregat.

Hefest treballa de lampista 

no sindicat.

Hera fa de llevadora 

de caritat.

Exiliáis, els déus s'escampen; 

amagats. els déus treballen; 

irritats, els déus claudiquen: 

ignoráis, els déus conspiren. 

(Llur silenci. com un rusc. brunZ).



TA ALFABET, 1999 (НЕХЛСКОМІЛ INJECCIÓ S/TYVECK. 100 x 200).
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LLETRA Y, 1993 (ACRÍLIC SOBRE TAULA, 98 x 68). ABCDARI.



Parole, paro le ... Que les pa rau les  están  fetes de lle tres i que les lle tres són 

signes que poden  ser p in tu res , fa  m ilers d 'anys que ho sabem , com sabem  que 

els colors ten en  sen tit i ten en  m úsica i p a rle n  d 'idees o em ocions... 

D 'em ocionades idees o emocions reflexionades.

E l fet pero  no té més im portáncia : l 'a r t  és repetició  i O riginalität a lho ra ; 

vull d ir, trad ic ió  rev isitada  p e r  la p e rso n a lita t c read o ra  dels nous artistes. 

L 'a r t ve assa jan t de sem pre cam ins i encontres que ens p o rten  el p lae r comu- 

n icatiu  del diáleg en tre  les persones i les form es que asp iren  al somni o la 

bellesa, com tam bé del p assa t i del p re sen t que im aginen plegats u n  fu tu r.

L 'a rt ho po t to t, com a ra  ap rox im ar el lleng i la  p a ra u la . L 'a r t po t fe r d 'un  

llib re  u n a  exposició, com pot fe r d 'u n a  exposició un  poem a o u n a  n a rrac ió  

inesgotables. L 'a r t és el m ón on els opósits s'hi tro b en , on les distäncies que­

den abolides, on res és u n a  sola cosa i to t és tot.

Que A ntoni M iró i Isabel-C lara  Simó s'hagen tro b a t ju n ts  en u n a  exposició 

no cree que siga cap fru it de cap a tzar. De fet, l'am ista t, les biografíes, els 

espais de la m ent i de la v ida, els h an  u n it volent o sense voler, des de sem pre, 

és a d ir, des del p rinc ip i. Tots dos p e rtan y en  a un a  m ateixa generació, la d ita  

deis 70, van  n á ixer en u n  m ateix Hoc, Alcoi; tots dos h an  cregut i p a rtic ip a t 

en moltes aven tu res coblectives p e r  u n a  p ä tr ia -m ä tria  més som iada que pos­

sible, h an  llu ita t p e r  un  m ón m illor des de l 'a r t  p ro p i i la  p ro p ia  consciencia.

Eli am b els pinzells, ella am b les p a rau les . A ntoni M iró i Isabel-C lara  Simó 

són dos amics de fa molts anys; dues persones unides com uneix l'am istat: des 

de l'afecte que ve de p ro p  i de lluny, des de la intebli-géncia i el respecte 

m u tu s, des de la creativ ita t.

A ra , en aquest llib re  de poemes que fa exposició de lletres p in tades, o en 

aquesta  rep resen tació  p lástica  com partida  pels colors i les p a rau les , els dos 

amics ens m ostren  els seus m ons, ta n  personals i diversos com autonom e і 

un its en un  afany  i en u n  joc. C adascú h a  fet el que ha  volgut i ha  cregut i des 

de la llib e rta t s 'han  vist un its.

U n afany d 'ib lusions i d 'u top ies, u n  joc de m ots, de signes, de sons i de 

co lo rs ... U n joc d 'am ista ts , o m illor, de c ria tu res  adultes. U n joc que com prén  

to t un  m ón; p e rq u é  un  m ón és l'a lfabe t, i un  m ón és la cu ltu ra . U n m ón que 

va de l'A a la Z, p rin c ip i i final de to t, com va d 'A m or a Zeus, déus de déus, 

que tam bé són u n  p rin c ip i i final de to t i en tot.

U n m ón de qu ad res  i de p a rau les , de grans lletres m ajúscules i petites lle­

tres  hum ils, on joc , v ida , a r t  i am istat s'uneixen. Juguem -lo , dones, aquest 

bell joc que se'ns p roposa . Des de la m eravella  deis xiquets que fan  un  a r t  

magnífic i espontan i sense saber-ho , des de la c rea tiv ita t d 'uns adults que ens 

donen el m illor de les seues personalita ts  com si res fos to t, com u n  acte d 'a- 

m ista t p u r, un  acte d 'am or і d 'esperan^a. Com en aquella  cangó de M ina on 

u n a  dona i u n  home can taven  ju n ts : parole, paro le ...

Des de la p a ra u la , és a d ir, des del p rin c ip i, que va ser so p rim er, després 

g rafía , signe i color a lhora .

JOSEP PIERA
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